
3.0 For all grills 
 

EN 
Outdoor use only. Read manual before use. WARNING: Accessible parts may be very hot. Keep 
young children away. 

 
DE 
Nur im Freien verwenden. Vor Gebrauch das Handbuch lesen. Warnung: Freiliegende Teile können 
sehr heiß werden. Kinder fernhalten. 

 
PL 
Przeznaczone tylko do użytku na zewnątrz. Przed uzyciem nalezy zapoznac sie z instrukcja. Uwaga: 
odsłonięte części mogą byé bardzo gorące. Chronić przed dzieémi. 

 
FR 
Pour une utilisation en extérieur uniquement. Lire le manuel avant toute utilisation. Attention: les 
parties accessibles peuvent devenir chaudes. Éloignez les jeunes enfants. 

 
NL 
Uitsluitend voor gebruik buitenshuis. Lees vóór gebruik de handleiding. Waarschuwing: 
blootgestelde onderdelen kunnen zeer heet worden. Hou jonge kinderen op veilige afstand. 

 
SK 
Iba pre použitie v exteriéri. Pred použitím si prečítajte návod. Varovanie: dostupné časti môžu byť 
veľmi horúce. Držte mimo dosahu malých detí. 

 
SL 
Samo za uporabo na prostem. Pred uporabo aparata navodila za uporabo. Opozorilo: dostopni deli 
so lahko zelo vroci. Uporabljajte zunaj dosega otrok. 

 
CS 
Pouze pro venkovní použití. Pred pouzitim si prectete návod. VÝSTRAHA: prístupné součásti mohou 
být velmi horké. Udržujte mité dēti v bezpečné vzdálenosti. 

 
IT 
Esclusivamente per uso esterno. Leggere il manuale prima dell'uso. Attenzione: le parti accessibili 
potrebbero essere molto calde. Tenere lontani i bambini piccoli. 

 
ES 
Solamente para usarse al aire libre. Lea el manual antes de usar. Advertencia: las piezas accesibles 
pueden encontrarse muy calientes. Mantenga a los niños alejados de éstas. 

 
FI 
Vain ulkokäyttöön. Lue käyttöohje ennen käyttöä. VAROITUS: Ulottuvilla olevat osat voivat olla 
erittäin kuumia. Pidä pienet lapset pois lähettyviltä. 

 
NO 
Bare til utendørs bruk. Les bruksanvisningen først. Advarsel: Tilgjengelige deler kan bli svært varme. 
Sørg for at mindre barn ikke kommer nær disse delene. 

 
DK 



Kun til udendørs anvendelse. Læs vejledningen før brug. Advarsel: tilgængelige dele kan være 
meget varme. Hold unge børn på afstand. 

 
SV 
Endast för utomhusbruk. Läs handboken före användning. Var försiktig: Grillens delar kan vara heta. 
Låt inte barn komma i närheten av grillen. 

 
PT 
Só para utilização ao ar livre. Ler o manual antes de utilizar. Atenção: as partes acessíveis podem 
estar muito quentes. Mantenha as crianças pequenas afastadas. 

 

 

 

 

 

 



3.0 Specific for Q1000 / 1200 / Gas Go Anywhere / Traveler / Traveler Compact / 

Performer / Summit Kamado / Traveler / Slate 43cm Griddle 

 

EN    
This appliance shall only be used with WEBER Q Gas or other EN 417 cartridges marked 80% 
Butane/20% Propane. Direct Pressure – Butane 

    

ES    
Este aparato solo debe emplearse con cartuchos de gas WEBER Q u otros cartuchos de gas EN 417 
cuyo contenido marcado coincida con las siguientes proporciones de mezcla: 80 % de butano/20 % 
de propano. Presión directa: butano 

    

FR    
Cet appareil ne doit être utilisé qu’avec du gaz WEBER Q ou d’autres cartouches EN 417 marquées 
80 % butane / 20 % propane. Pression directe - Butane 

    

DE    
Dieses Gerät darf nur mit WEBER Q Gaskartuschen oder anderen nach DIN EN 417 zugelassenen 
Kartuschen verwendet werden, die mit 80 % Butan/20 % Propan gekennzeichnet sind. 
Unmittelbarer Butandruck 

    

FI    
Tässä laitteessa saa käyttää vain WEBER Q Gas- tai muita standardin EN 417 -mukaisia 
kaasusäiliöitä, joissa on merkintä 80% Butane/20% Propane (80 % butaania/20 % propaania). Suora 
paine - butaani 

    

NO    
Dette apparatet må kun brukes sammen med WEBER Q-gass eller andre EN 417-patroner merket 
80 % butan/20 % propan. Direkte trykk - Butan 

    

DA    
Dette apparat må kun anvendes sammen med WEBER Q Gas- eller andre EN 417-dåser mærket som 
80 % butan/20 % propan. Direkte tryk - Butan 

    

SV    
Denna produkt ska bara användas tillsammans med WEBER Q Gas eller annan EN 417-patron märkt 
med 80 % Butan/20 % Propan. Direkt tryck - Butan 

    

NL    
Dit apparaat mag alleen gebruikt worden met Weber Q Gas of andere EN 417 gasflessen 
gemarkeerd met 80% butaan/20% propaan. Directe druk - Butaan 

    

IT    
Questo apparecchio deve essere utilizzato solo con un WEBER Q a gas o altre bombole EN 417 
contrassegnate 80% Butano/20% Propano. Pressione diretta - butano 

    

PT    
Este dispositivo deve ser utilizado apenas com o WEBER Q Gás ou outras botijas conforme a EN 417 
que apresentem a indicação 80% butano/20% propano. Pressão Direta – Butano 

    

PL    



Urządzenie może być eksploatowane wyłącznie z nabojami z gazem WEBER Q lub innymi nabojami 
zgodnymi z normą EN 417, zawierającymi butan (80%) i propan (20%). Ciśnienie bezpośrednie – 
butan 

    

CS    
Toto zařízení se smí používat pouze s plynovou náplní WEBER Q nebo s jinými náplněmi  splňujícími 
normu EN 417 označenými 80% butan/20% propan. Přímý tlak – butan 

    

SK    
Toto zariadenie možno používať len s plynom WEBER Q Gas alebo s inými zásobníkmi EN 417 s 
označením 80 % bután/20 % propán. Priamy tlak – bután 

    

SL    
Ta naprava se lahko uporablja samo z modelom WEBER Q Gas ali drugimi vložki EN 417, z oznako 80 
% butana/20 % propana. Neposredni tlak - butan 

 

 


